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1 Pravila
1.1 .Regata Ce se voditi prema pravilima kako su
definirana u Pravilima jedrilicarskih natjecanja.

1 Rules
1.1 The event is governed by the rules as defined
in The Racing Rules of Sailing.

2 Pravo sudjelovanja i prijava

2.1. U regati mogu sudjelovati jedrilice klase
Optimist

2.2. Jedrilice s pravom sudjelovanja

mogu ispuniti obrazac prijave dostupan na web
stranici http://jktrogir.hr najkasnije do
19.2.2026. do 20 sati. Organizator zadrzava pravo
primanja naknadnih prijava uz dvostruku
startninu.

2.3. Startnina mora biti placena iskljucivo
doznakom na Ziro racun kluba,

IBAN: HR44 234 0009 1110 1483 35,s opisom
placanja: KUP KAIROS STARTNINA

2 Eligibility and Entry

2.1. Optimist class are eligible to enter the
regatta.

2.2. Eligible boats may fill the entry form
available on the website http://jktrogir.hr latest
till 20:00 on 19.2.2026. The organizer reserves
the right to receive late entries with a double
entry fee.

2.3. Entry fee must be paid exclusively to the
following Club bank account:

IBAN: HR44 234 0009 1110 1483 35,with
payment description: KUP KAIROS ENTRY FEE

3 STARTNINE
3.1. Startnina iznosi 30 eur po jedrilici

3 ENTRY FEE
3.1. Entry fee is 30 euro per boat

4 RASPORED

4.1. Registracija ¢e biti 20.02.2026. od 08 do 09
sati u regatnom uredu.

4.2. Datumi natjecanja ce biti 20.,21. i 22.02.
2026.

4.3. Predvidena su tri jedrenja dnevno.

4.4. Vrijeme signala upozorenja prvog jedrenja je
11:00.

4.5. Posljednjeg dana predvidenog za natjecanje
nijedan signal upozorenja nece se dati iza 15:00.

4 SCHEDULE

4.1. Registration will take place on 20.02.2026.
From 08:00 to 09:00 at the Race Office.

4.2. Racing days will be 20.,21. and 22.02. 2026.
4.3. Three races per day may be sailed.

4.4. First warning signal is scheduled at

11:00.

4.5. On the last day of racing there will be no
warning signal after 15:00.

5 PREMJERAVANIJA
5.1. Svaka jedrilica mora predoditi valjanu
svjedodZbu premjeravanja.

5 MEASUREMENT
5.1. All boats shall produce a valid measurement
certificate.

6 UPUTE ZA JEDRENIJE

6 SAILING INSTRUCTIONS
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6.1. Upute za jedrenje ée biti dostupne najkasnije
19.02.2026. iskljucivo na elektronskoj oglasnoj
ploci dostupnoj na ovoj poveznici:
www.racingrulesofsailing.org

6.2 U slucaju nesuglasja Oglasa i Uputa za
jedrenja, prevladati ¢e Upute za jedrenje.

6.1. Sailing instructions will be available latest on
19.2.2026. at online notice board that can be
reached on this link:
www.racingrulesofsailing.org

6.2 In case of conflict between NoR and SI, the
Sailing Instructions will prevail.

7 MJESTO ODRZAVANJA
7.1. Regatna polja ¢e biti u zaljevu Saldun.

7 RACING AREA
7.1. Racing areas will be in the Saldun bay.

8 KURSOVI 8 COURSE
8.1. Jedrit ¢e se trapezoidni kursovi 8.1. Standard Optimist trapezoid course
9 BODOVANIE 9 SCORING

9.1. Tri jedrenja je potrebno dokoncati za
valjanost serije.

9.2. Kada se dokonca manje od 4 jedrenja,
bodovi serije jedrilice bit ¢e zbroj njenih bodova
u svim jedrenjima.

9.1. Three races are required to be completed to
constitute a series.

9.2. When fewer than 4 races have been
completed, a boat’s series score will be the total
of her race scores.

10 RADIO VEZA

10.1. Osim u nuzdi, jedrilica ne smije dok se
natjece niti odasiljati glasovne ili podatkovne
obavijesti, niti primati glasovne ili podatkovne
obavijesti koje nisu dostupne svim jedrilicama.
[DP]

10 RADIO COMMUNICATION

Except in an emergency, a boat that is racing
shall not make voice or data transmissions

and shall not receive voice or data
communication that is not available to all boats.
[DP]

11 NAGRADE

11.1. Nagrade ¢e se dodijeliti kako slijedi: Prva tri
djecaka, Prve tri djevojcice, Prva tri djecaka do 12
godina, Prve tri djevojcice do 12 godina.

11 PRIZES

Awards will be assigned as follows: top three
Owerall class winners, Top three girls, Top three
boys under 12, Top three girls under 12.

12. ODRICANJE ODGOVORNOSTI

12.1. Natjecatelji sudjeluju u regati u potpunosti
na osobni rizik. Vidjeti RP 3, Odluka o natjecanju.
12.2. Organizator nece prihvatiti nikakvu
odgovornost za pretrpjele materijalne Stete ili
osobne ozljede ili smrt u veziili prije, za vrijeme,
ili nakon regate.

12. DISCLAIMER OF LIABILITY

12.1. Competitors participate in

the regatta entirely at their own risk. See RRS 3,
Decision to Race. The organizing authority will
not accept any liability for material damage or
personal injury or death sustained in
conjunction with or prior to, during, or after the
regatta.

13. DODATNE OBAVUESTI

13.1. Oglasna ploca bit ce iskljucivo
elektronskom obliku na poveznici:
www.racingrulesofsailing.org

13.2. Za dodatne obavijesti kontaktirajte nas
putem e-maila na
jedrilicarskiklubtrogir@gmail.com

ili na brojeve mobitela +385 98 464 271,
+385959109317

13. FURTHER INFORMATION

13.1.Notice board will be available only online, at
this link:

www.racingrulesofsailing.org

13.2. For further information please contact us
by email jedrilicarskiklubtrogir@gmail.com or by
mobile +385 98 464 271, +385959109317
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